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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

de la Decisión 2010/291/UE del Consejo, de 19 de enero de 2010, por la que se establece si Grecia 

ha tomado medidas eficaces en respuesta a las recomendaciones del Consejo de 27 de abril de 2009 

(DO L 125 de 21.5.2010, p. 50) 

Sumario y página 50, título 

Donde dice: 

"Decisión del Consejo de 19 de enero de 2010 por la que se establece si Grecia ha tomado medidas 

eficaces en respuesta a las recomendaciones del Consejo de 27 de abril de 2009 (2010/291/UE)", 

debe decir: 

"Decisión del Consejo de 2 de diciembre de 2009 por la que se establece si Grecia ha tomado 

medidas eficaces en respuesta a las recomendaciones del Consejo de 27 de abril de 2009 

(2010/291/UE)". 

Página 51, fórmula final 

Donde dice: 

"Hecho en Bruselas, el 19 de enero de 2010. 

E. SALGADO", 

debe decir: 

"Hecho en Bruselas, el 2 de diciembre de 2009. 

A. BORG". 
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OPRAVA 

 

 

Obsah a strana 50, název 

Místo: 

„Rozhodnutí Rady ze 

 

má být: 

„Rozhodnutí Rady ze dne 2. prosince 2009

reakci na do  

Strana 51, datum a podpis 

Místo: 

„V Bruselu dne 19. ledna 2010. 

 

má být: 

„V Bruselu dne 2. prosince 2009. 

A. BORG  
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BILAG 

BERIGTIGELSE 

til Rådets afgørelse 2010/291/EU af 19. januar 2010 om konstatering af, om Grækenland har truffet 

virkningsfulde foranstaltninger til opfølgning af Rådets henstilling af 27. april 2009 

(EUT L 125 af 21.5.2010, s. 50) 

Indholdsfortegnelse og side 50, titel 

I stedet for: 

"Rådets afgørelse af 19. januar 2010 om konstatering af, om Grækenland har truffet virkningsfulde 

foranstaltninger til opfølgning af Rådets henstilling af 27. april 2009 (2010/291/EU)" 

læses: 

"Rådets afgørelse af 2. december 2009 om konstatering af, om Grækenland har truffet 

virkningsfulde foranstaltninger til opfølgning af Rådets henstilling af 27. april 2009 

(2010/291/EU)" 

Side 51, slutformular 

I stedet for: 

"Udfærdiget i Bruxelles, den 19. januar 2010. 

       

       E. SALGADO 

       " 

læses: 

"Udfærdiget i Bruxelles, den 2.december 2009. 

       

       A. BORG 

       ". 
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ANHANG 

BERICHTIGUNG 

des Beschlusses 2010/291/EU des Rates vom 19. Januar 2010 zur Feststellung, ob Griechenland 

aufgrund der Empfehlung des Rates vom 27. April 2009 wirksame Maßnahmen getroffen hat 

(ABl. L 125 vom 21.5.2010, S. 50) 

Inhaltsverzeichnis und Seite 50, Überschrift 

Statt: 

"Beschluss des Rates vom 19. Januar 2010 zur Feststellung, ob Griechenland aufgrund der 

Empfehlung des Rates vom 27. April 2009 wirksame Maßnahmen getroffen hat (2010/291/EU)" 

muss es heißen: 

"Beschluss des Rates vom 2. Dezember 2009 zur Feststellung, ob Griechenland aufgrund der 

Empfehlung des Rates vom 27. April 2009 wirksame Maßnahmen getroffen hat (2010/291/EU)" 

Seite 51, Schlussformel 

Statt: 

"Geschehen zu Brüssel am 19. Januar 2010. 

E. SALGADO" 

muss es heißen: 

"Geschehen zu Brüssel am 2. Dezember 2009. 

A. BORG" 
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LISA 

PARANDUS 

nõukogu otsuses 2010/291/EL, 19. jaanuar 2010, millega määratakse kindlaks, kas Kreeka on 

võtnud vastusena nõukogu 27. aprilli 2009. aasta soovitusele tõhusaid meetmeid 

(ELT L 125, 21.5.2010, lk 50) 

Sisukord ja lehekülg 50, pealkiri 

Asendada: 

„Nõukogu otsus, 19. jaanuar 2010, millega määratakse kindlaks, kas Kreeka on võtnud vastusena 

nõukogu 27. aprilli 2009. aasta soovitusele tõhusaid meetmeid (2010/291/EL)”. 

järgmisega: 

„Nõukogu otsus, 2. detsember 2009, millega määratakse kindlaks, kas Kreeka on võtnud vastusena 

nõukogu 27. aprilli 2009. aasta soovitusele tõhusaid meetmeid (2010/291/EL)”. 

Lehekülg 51, lõpulause 

Asendada: 

„Brüssel, 19. jaanuar 2010 

E. SALGADO” 

järgmisega: 

„Brüssel, 2. detsember 2009 

A. BORG”. 
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ANNEX 

CORRIGENDUM 

to Council Decision 2010/291/EU of 19 January 2010 establishing whether effective action has 

been taken by Greece in response to the Council Recommendation of 27 April 2009 

(OJ L 125, 21.5.2010, p. 50) 

Contents and page 50, Title 

For: 

"Council Decision of 19 January 2010 establishing whether effective action has been taken by 

Greece in response to the Council Recommendation of 27 April 2009 (2010/291/EU)" 

Read: 

"Council Decision of 2 December 2009 establishing whether effective action has been taken by 

 

Page 51, Concluding formula 

For: 

"Done at Brussels, 19 January 2010. 

E. SALGADO" 

Read: 

"Done at Brussels, 2 December 2009. 

A. BORG". 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

à la décision 2010/291/UE du Conseil du 19 janvier 2010 établissant si une action suivie d’effets a 

été menée par la Grèce en réponse à la recommandation du Conseil du 27 avril 2009 

(JO L 125 du 21.5.2010, p. 50) 

Sommaire et page 50, titre 

Au lieu de: 

"Décision du Conseil du 19 janvier 2010 établissant si une action suivie d’effets a été menée par la 

Grèce en réponse à la recommandation du Conseil du 27 avril 2009 (2010/291/UE)", 

lire: 

"Décision du Conseil du 2 décembre 2009 établissant si une action suivie d’effets a été menée par la 

Grèce en réponse à la recommandation du Conseil du 27 avril 2009 (2010/291/UE)". 

Page 51, formule de conclusion 

Au lieu de: 

"Fait à Bruxelles, le 19 janvier 2010.  

 E. SALGADO", 

lire: 

"Fait à Bruxelles, le 2 décembre 2009.  

 A. BORG". 
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ALLEGATO 

RETTIFICA 

della decisione 2010/291/UE del Consiglio, del 19 gennaio 2010, che stabilisce se la Grecia ha dato 

seguito effettivo alla raccomandazione del Consiglio del 27 aprile 2009 

(GU L 125 del 21.5.2010, pag. 50) 

Sommario 

Anziché: 

"2010/291/UE  

Decisione del Consiglio, del 19 gennaio 2010, che stabilisce se la Grecia ha dato seguito effettivo 

alla raccomandazione del Consiglio del 27 aprile 2009" 

leggasi: 

"2010/291/UE  

Decisione del Consiglio, del 2 dicembre 2009, che stabilisce se la Grecia ha dato seguito effettivo 

alla raccomandazione del Consiglio del 27 aprile 2009" 

Pagina 50, titolo 

Anziché: 

"Decisione del Consiglio, del 19 gennaio 2010, che stabilisce se la Grecia ha dato seguito effettivo 

alla raccomandazione del Consiglio del 27 aprile 2009 (2010/291/UE)" 

leggasi: 

"Decisione del Consiglio, del 2 dicembre 2009, che stabilisce se la Grecia ha dato seguito effettivo 

alla raccomandazione del Consiglio del 27 aprile 2009 (2010/291/UE)" 
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Pagina 51, formula conclusiva 

Anziché: 

"Fatto a Bruxelles, addì 19 gennaio 2010. 

 E. SALGADO" 

leggasi: 

"Fatto a Bruxelles, addì 2 dicembre 2009. 

 A. BORG" 
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PIELIKUMS 

 

 

(OV L 125, 21.5.2010., 50. lpp.) 

Saturs un 50. lappuse, nosaukums 

Teksts: 

 

 

" 2009. gada 2. decembris

 

 

Teksts: 

 

E. SALGADO" 

 

. 

A. BORG". 
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PRIEDAS 

 

2010 m. sausio 19 d. Taryb

 

(OL L 125, 2010 5 21, p. 50) 

 

Yra: 

„2010 m. sausio 19 d. Tarybos sprendimas, 

 

 

„  

 

 

Yra: 

„Priimta Briuselyje 2010 m. sausio 19 d. 

 

 

„Priimta Briuselyje d. 

A. BORG  
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MELLÉKLET 

 

a 2009. április 27-i tanácsi ajánlás eredményeként Görögország által foganatosított eredményes 

intézkedések, illetve azok elmulasztásának megállapításáról szóló, 2010. január 19-i 2010/291/EU 

tanácsi határozathoz 

(HL L 125., 2010.5.21., 50. o.) 

Tartalom és 50. oldal, cím 

 

„A Tanács határozata (2010. január 19.) a 2009. április 27-i tanácsi ajánlás eredményeként 

Görögország által foganatosított eredményes intézkedések, illetve azok elmulasztásának 

megállapításáról (2010/291/EU)” 

helyesen: 

„A Tanács határozata (2009. december 2.) a 2009. április 27-i tanácsi ajánlás eredményeként 

Görögország által foganatosított eredményes intézkedések, illetve azok elmulasztásának 

megállapít  
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51. oldal, záró fordulat 

 

„Kelt Brüsszelben, 2010. január 19-én. 

E. SALGADO” 

helyesen: 

„Kelt Brüsszelben, 2009. december 2-án. 

A. BORG”. 
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ANNESS 

RETTIFIKA 

tad- -Kunsill  2010/291/EU tad- 19 

effettiva mill- -rakkomandazzjoni tal-Kunsill tas- 27 ta’ April 2009 

 

Titolu 

Flok: 

-Kunsill tad- 19 ta’ Jannar 2010 -

-rakkomandazzjoni tal-Kunsill tas- 27 ta’ April 2009 (2010/291/EU)" 

Aqra: 

-Kunsill tat-  -

Gr -rakkomandazzjoni tal-Kunsill tas- 27 ta’ April 2009 (2010/291/EU)" 

-  

Flok: 

-19 ta’ Jannar 2010.  

-

-

E. SALGADO" 

Aqra: 

it- u 2009.  

-

-

A. BORG". 
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BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Besluit 2010/291/EU van de Raad van 19 januari 2010 waarbij wordt vastgesteld of door 

Griekenland effectief gevolg is gegeven aan de aanbeveling van de Raad van 27 april 2009 

(PB L 125 van 21.5.2010, blz. 50) 

Inhoud en bladzijde 50, de titel 

In plaats van: 

"Besluit van de Raad van 19 januari 2010 waarbij wordt vastgesteld of door Griekenland effectief 

gevolg is gegeven aan de aanbeveling van de Raad van 27 april 2009 (2010/291/EU)", 

lezen: 

"Besluit van de Raad van 2 december 2009 waarbij wordt vastgesteld of door Griekenland effectief 

gevolg is gegeven aan de aanbeveling van de Raad van 27 april 2009 (2010/291/EU)". 

Bladzijde 51, de slotformule 

In plaats van: 

"Gedaan te Brussel, 19 januari 2010. 

 

 E. SALGADO", 

lezen: 

"Gedaan te Brussel, 2 december 2009. 

 

 A. BORG". 
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SPROSTOWANIE 

eczne 

 

(Dz.U. L 125 z 21.5.2010, s. 50) 

 

zamiast: 

odpowiedzi na zalecenie Rady z dnia 27 kwietnia 2009 r. (2010/291/UE)” 

 

„Decyzja Rady z dnia 2 grudnia 2009 r. 

odpowiedzi na zalecenie Rady z dnia 27 kwietnia 2009 r. (2010/291/UE)” 

 

zamiast: 

 

E. SALGADO 

” 

 

2 grudnia 2009 r. 

A. BORG

”
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

à Decisão 2010/291/UE do Conselho, de 19 de janeiro de 2010, que estabelece se a Grécia tomou 

medidas eficazes em resposta à recomendação do Conselho de 27 de abril de 2009 

(JO L 125 de 21.5.2010, p. 50) 

Página de índice e página 50, título  

Onde se lê: 

"Decisão do Conselho, de 19 de janeiro de 2010, que estabelece se a Grécia tomou medidas eficazes 

em resposta à recomendação do Conselho de 27 de abril de 2009 (2010/291/UE)", 

leia-se: 

"Decisão do Conselho, de 2 de dezembro de 2009, que estabelece se a Grécia tomou medidas 

eficazes em resposta à recomendação do Conselho de 27 de abril de  

Página 51, fórmula de conclusão 

Onde se lê: 

"Feito em Bruxelas, em 19 de janeiro de 2010. 

E. SALGADO", 

leia-se: 

"Feito em Bruxelas, em 2 de dezembro de 2009. 

O

A. BORG". 
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RECTIFICARE 

la 

 Consiliului din 27 aprilie 2009 

(JO L 125, 21.5.2010, p. 50) 

50, titlul 

 

ilie 2009 (2010/291/UE)” 

 

„Decizia Consiliului din 2 decembrie 2009 

 

Pagina  

e: 

 

E. SALGADO” 

 

2 decembrie 2009. 

A. BORG”. 
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KORIGENDUM 

k rozhodnutiu Rady 2010/291/EÚ z 19. januára 2010, ktorý

 

(Ú. v. EÚ L 125, 21.5.2010, s. 50) 

Obsah a strana 50, názov 

Namiesto: 

patrenia v 

2010/291/EÚ)  

 

„Rozhodnutie Rady z 2. decembra 2009

2010/291/EÚ)  

Strana 51, závere  

Namiesto: 

„V Bruseli 19. januára 2010 

 

 

„V Bruseli 2. decembra 2009 

A. BORG  
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PRILOGA 

POPRAVEK 

kovite 

 

(UL L 125, 21.5.2010, str. 50) 

Naslovna stran in stran 50, naslov 

Besedilo: 

 

se glasi: 

"Sklep Sveta z dne 2. decembra 2009 

 

Stran 51, sklepni stavek 

Besedilo: 

"V Bruslju, 19. januarja 2010 

 

se glasi: 

"V Bruslju, 2. decembra 2009 

 

A. BORG". 
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LIITE 

OIKAISU 

neuvoston päätökseen 2010/291/EU, annettu 19 päivänä tammikuuta 2010, sen toteamisesta, onko 

Kreikka toteuttanut 27 päivänä huhtikuuta 2009 annetun neuvoston suosituksen mukaisia 

tuloksellisia toimia 

(EUVL L 125, 21.5.2010, s. 50) 

Sisältö ja sivu 50, otsikko 

Oikaistaan 

"Neuvoston päätös, annettu 19 päivänä tammikuuta 2010, sen toteamisesta, onko Kreikka 

toteuttanut 27 päivänä huhtikuuta 2009 annetun neuvoston suosituksen mukaisia tuloksellisia toimia 

(2010/291/EU)" 

seuraavasti: 

"Neuvoston päätös, annettu 2 päivänä joulukuuta 2009, sen toteamisesta, onko Kreikka toteuttanut 

27 päivänä huhtikuuta 2009 annetun neuvoston suosituksen mukaisia tuloksellisia toimia 

(2010/291/EU)" 
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Sivu 51, loppulauseke 

Oikaistaan 

"Tehty Brysselissä 19 päivänä tammikuuta 2010. 

 

 

 E. SALGADO" 

seuraavasti: 

"Tehty Brysselissä 2 päivänä joulukuuta 2009. 

 

 

 A. BORG" 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

till rådets beslut 2010/291/EU av den 19 januari 2010 om fastställande av huruvida Grekland har 

vidtagit effektiva åtgärder för att följa rådets rekommendation av den 27 april 2009 

(EUT L 125, 21.5.2010, s. 50) 

Innehållsförteckningen och sidan 50, titeln 

I stället för: 

"Rådets beslut av den 19 januari 2010 om fastställande av huruvida Grekland har vidtagit effektiva 

åtgärder för att följa rådets rekommendation av den 27 april 2009 (2010/291/EU)" 

ska det stå: 

"Rådets beslut av den 2 december 2009 om fastställande av huruvida Grekland har vidtagit 

effektiva åtgärder för att följa rådets rekommendation av den 27 april 2009 (2010/291/EU)" 

Sidan 51, slutformuleringen 

I stället för: 

"Utfärdat i Bryssel den 19 januari 2010. 

E. SALGADO 

" 

ska det stå: 

"Utfärdat i Bryssel den 2 december 2009. 

A. BORG 

". 
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